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Opbevar denne brugsanvisning et let tilgængeligt sted. 

Hvis du sælger apparatet, giver det væk eller efterlader det, når du flytter, skal du sørge for også at 

videregive denne brugsanvisning

Tak, fordi du har købt et FRIGOR-produkt

Læs denne brugsanvisning omhyggeligt, inden du tager apparatet i brug. Brugsanvisningen

indeholder vigtige oplysninger omkring installation, samt brug og vedligehold af apparatet så det 

fungerer korrekt og sikkert.

, så den nye ejer kan blive fortrolig med 

apparatet og dets 

sikkerhedsadvarsler. 
 

 

Advarsel – Vigtige 

Forklaring

sikkerhedsoplysninger 

 

 

 

Generelle oplysninger og tips

 

 
 

 

 

 

 
 

Miljøoplysninger

 
 

 

Dette mærke på produktet, tilbehør eller dokumentation angiver, at produktet 

og dets elektroniske tilbehør ikke må bortskaffes sammen med andet husholdningsaf

fald, når det ikke længere kan bruges.

For at forhindre mulig skade på miljøet eller menneskers sundhed som følge af ukontro

lleret bortskaffelse af affald, skal disse emner adskilles fra andre typer affald og genb

ruges på en ansvarlig måde for at fremme bæredygtig genbrug af materialer.

Slutbrugere kan kontakte enten den forhandler, hvor de har købt dette produkt, 

eller deres lokale myndigheder for at få oplysninger om, hvor og hvordan de kan 

aflevere disse genstande til miljømæssigt forsvarlig genbrug. Erhvervsbrugere skal 

kontakte deres leverandør og kontrollere vilkårene i købsaftalen.

 
 

 

 

ADVARSEL!

 

 
 

 

 

 

Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten, dennes serviceudbyder eller en 

tilsvarende kvalificeret person for at undgå fare.

Dette apparat er beregnet til brug i husholdninger og lignende anvendelser, såsom: 
personalekøkkener i butikker, kontorer og andre arbejdsmiljøer

landbrugsejendomme

af kunder på hoteller, moteller og andre boliglignende miljøer

bed and breakfast-lignende omgivelser

fællesarealer i boligblokke eller vaskeri.

  

ADVARSEL! 

 

 

stikkontakten, afskære netledningen og destruere den sammen med netstikket. For at forhindre 

 

Bortskaffelse
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1- Sikkerhedsinformation DA 

Læs følgende sikkerhedshenvisninger, inden apparatet tændes for første 
gang! 

ADVARSEL! 

 

  

  

  
     

 

 

 
 

  
 

  
 

 

  
 

 
   

Før første brug

▸ Sørg for, at  der ikke er t ransportskader.
▸ Sørg for, at  alle t ransportbolte er fjernet.
▸ Fjern al emballage og opbevar den ut ilgængeligt  for børn.
▸ Vær alt id to personer om at  flyt te apparatet , da det  er tungt.

Daglig brug

▸ Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og personer med nedsat fysisk, 

           
sensorisk eller mental funkt ionsevne eller manglende erfaring og viden, 
hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstårde dermed 
forbundne farer.

▸ Hold børn under 3 år væk fra apparatet ,medmindre de er under 

 
    

at tøjet  vikler sig ind. Brug evt. en vaskepose.
▸ Rør kun ved netst ikket  med tørre hænder, og rør/brug ikke

i nærheden, før det benyttes.
▸ Opbevar vaskemidler ut ilgængeligt  for børn.
▸ Træk lynlåse op, fastgør løse tråde og pas på små genstande for 

konstant opsyn.
▸ Børn må ikke lege med apparatet .
▸ Sørg for, at  der kun er vasketøj i apparatet , og at  der ikke er kæledyr eller børn 

at undgå, 

apparatet , hvis du 

 
   
 

er barfodet  eller har våde hænder og/eller fødder.
▸ Apparatet må ikke t ildækkes undereller efter brug,da resterende fugt i 

 
 

 
 

   

apparatet så ikke kan fordampe.

▸ Placer ikke tunge genstande eller varme- eller fugtkilder oven på apparatet .
▸ Brug eller opbevar ikke brandfarlige rengøringsmidler eller rensevæsker i

 
 

 

i nærheden af apparatet.
▸ Brug eller opbevar ikke brandfarlige sprayflasker eller brandfarlige gasser 

     tæt på apparatet .
▸ Tøj, der er behandlet  med organiske opløsningsmidler, må ikke vaskes i 

apparatet , før det  er luft tørret .
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ADVARSEL! 

 

  
 

  
  
  
     
  
 

Daglig brug▸ Fjern eller indsæt ikke netst ikket i nærheden af brandfarlige

 
 

 
    

 
 

 

  
   

Sluk apparatet efter brug for at spare strøm og af sikkerhedsmæssige 
årsager. ▸

gasser.▸ Vask ikke skumgummi eller skumlignende materialer ved høje temperaturer.▸ Vasketøj, der er snavset med mel, skal børstes grundigt  af inden vask.▸ Åbn ikke vaskemiddelskuffen under vask.▸ Rør ikke glasset i døren under vask, da den kan blive varm.▸ Åbn ikke døren, hvis vandstanden er synligt  over glasset.▸ Forsøg ikke at  tvinge døren op. Døren er udstyret  med en selvlåsende 
mekanisme og åbner kort efter, at vaskeprogrammet er afsluttet.

Hold fast i st ikket , ikke i ledningen, når st ikket tages ud af st ikkontakten.

 
  
 

 

 

 åben, når apparatet  ikke er i brug, for at  undgå lugtgener.▸ Brug ikke vandspray eller damp t il at  rengøre apparatet.▸Hvis net ledningen er beskadiget  skal den udskiftes af producenten, den-

     

Vedligeholdelse/rengøring▸ Frakobl apparatet fra strømforsyningen, inden der udføres rut inemæ-
ssig vedligeholdelse.
Sørg for, at  børn er under opsyn, hvis de udfører rengøring og 
vedligeholdelse af apparatet .▸ Hold den nederste del af åbningen ren, og hold dør og vaskemiddelskuffe

nes serviceudbyder eller en lignende kvalificeret  person for at  undgå farer.

 
    

  

ion, kontakt da forhandleren (inden for garant ien) eller et  servicecenter.▸Placer ikke emner såsom metalgenstande, kemikalier, tændte stearinlys, osv. 
     

▸ Forsøg ikke at  reparere apparatet selv. Hvis apparatet kræver reparat-

oven på apparatet.
Installation 

   
 

 ▸ 

 låst dør, en skydedør eller en dør, der er hængslet  modsat af apparatets
 dør,da dette kan begrænse muligheden for at åbne apparatets dør helt .
Placer aldrig apparatet i et fugt igt  udendørsrum eller steder, hvor der er 
risiko for vandlækager; f.eks. under eller i nærheden af håndvaske. 
lt lfælde af vandlækager, sluk for strømtilslutningen og lad apparatet  tørre 
naturligt .   

 Sikkerhedsinformation 

▸ Placer apparatet  i et  velvent ileret  og tørt rum.Sørg for at apparatet    
     placees sådan, at døren kan åbnes helt op. Installer ikke  apparatet  bag en 
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vice agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.



 
 
 

ADVARSEL! 

Installation 
▸ Placer kun apparatet  et  sted hvor temperaturen alt id er over 5 °C. 

▸ Placer ikke apparatet direkte på et  gulvtæppe eller tæt på andre møbler. 
▸ Udsæt ikke apparatet  for frost , varme eller direkte sollys. Placer heller ikke 

apparatet  i nærheden af andre varmekilder; f.eks. ovne og radiatorer . 
▸ Sørg for at  strømforsyningen er i overensstemmelse med den, der er 

opgivet  på typeskiltet . Hvis ikke, kontakt  en autoriseret elektriker. 
▸ Brug ike st ikdåser eller forlængerledninger for at  forbinde apparatet

 t il strømforsyningen. 
▸ Benyt kun den medfølgende net ledning og slangesæt. 
▸ Sørg for ikke at  beskadige net ledningen og netst ikket . Hvis de er beskadiget , 

skal det udskiftes af en elektriker eller lignende kvalificeret person. 
▸ Apparatet skal jordes. Benyt en separat , jordet st ikkontakt kun t il det te 

apparat . St ikkontakten skal være let t ilgængelig også efter installat ion. 

▸  Sørg for, at  slangekoblingerne og t ilslutningerne er ordent ligt  fastgjorte, 
og at  der ikke er nogen lækager.  

Tilsigtet brug 
Dette apparat  er kun beregnet t il vask af maskinvaskbart  tøj, så følg alt id 
vaskeanvisningerne på hvert  stykke tøj. Apparatet er udelukkende beregnet  
t il privat brug i hjemmet. Det er ikke beregnet t il erhvervsmæssig eller 
industriel brug. 
Ændringer eller modifikat ioner af apparatet  er ikke t illadt . Uhensigts
mæssig brug kan medføre fare og bort fald af alle garant ier og 

 

Sikkerhedsinformation  

 

  

erstat-
ningskrav.



2-

Produktbeskrivelse 

(
Afløbssl-
ange  

 

 

Front (fig. 2-1): 

Bagside (fig. 2-2): 

 

  

2- Produktbeskrivelse 
 

 
Sæbeskuffe

 

Program-
vælger

  

 

 

 

 

 

 

  
Dør  

 

 

 

 

 

 

 Filterlåge 
 

Justerbare fødder 

 

 

 2-Produktbeskrivelse

bordplade Kontrolpanel Vandindløb-
sventil

2.3 Tilbehør 
Kontroller tilbehør og dokumentation i henhold til denne liste (fig. 2-3): 

Indløbsslangesæt

 

5 blindpropper

 

Beslag til 
afløbsslange

 

Støjdæmpende
 puder

 

Brugsanvisning

 
 

2×

2-3

2× 

2×

Mærkat med
 energiforbrug

Programfunkt ion-
sklistermærker
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På grund af tekniske ændringer og forskellige modeller kan illustrat ionerne i de  følgende kapit ler
 afvige fra den fakt iske model.



Bemærk: Systemlyde 

I følgende t ilfælde er der som standard ingen systemlyde: 

når der t rykkes på en knap ved afslutning af  et  program 

når programvælgeren drejes 
Systemlyde kan t ilvælges, hvis det  er nødvendigt; se afsnit  6.13 – Akt ivér eller deakt ivér systemlyde. 

 
 

3-1 

 
     

OFF Programvælger Display
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

  
  

 

3.1  

Sæbeskuffe

Funktionsknapper
Start/Pause-knap

OFF 
Drej knappen t il OFF for at  slukke for maskinen (fig. 3-2). 

 

3.2  Programvælger 
Ved at  dreje programvælgeren (fig. 3-3) kan et  af  15 
programmer vælges, hvorefter standardindst illingerne vises på 
displayet. 

 

 

3.3  Display 
Displayet  (Fig. 3-4) viser følgende oplysninger: 

Udskudt  
slut t idspunkt 
Allergi+ 
Børnesikring  
Låsning af døren 
Alarm ved unormal låsning 
Vasketid 

 

Fejlkoder og serviceoplysninger 

 

 

Kontrolpanel DA

Tørreniveau

8



Bemærk: Fabriksindstillinger 

Hvis der ikke er særlige krav, f.eks. t il tekstilerne i vasketøjet , 

 

det at benytte standardindstillingerne.
 

 

 

Bemærk: Flydende vaskemiddel 

 

3.4 Sæbeskuffe 
Åbn sæbeskuffen, hvor følgende dele kan ses (fig. 3-5): 
1: Rum t il vaskemiddel.  
2: Rum t il skyllemiddel. 
3: Rum t il forvaskfunkt ion. BEMÆRK: Denne model understøtter  

ikke funktionen forvask; benyt venligst ikke dette rum. 
4: Låsetap ; t ryk den ned for at  t række sæbeskuffen ud.  

For anbefalinger vedrørende vaskemiddeltyper t il forskellige 
temperaturer, se afsnit tet  6.5 – Valg af vaskemiddel. 

3.5  Funkt ionsknapper 
Funkt ionsknapperne (fig. 3-6) akt iverer yderligere funkt ioner i 
det  valgte program, inden programmet  startes. De t ilhørende 
ikoner vises på displayet. Alle valgmuligheder deakt iveres, når 
apparatet  slukkes eller et  nyt  program vælges. Når ikonet  over 
en knap lyser op, kan funkt ionen vælges ved at  t rykke på 
knappen. 

 

 i-Time 

Tryk på i-Time-knappen (fig. 3-7) for at  vælge vasket iden 
manuelt . Denne funkt ion er ikke for t ilgængelig for 
programmerne Centrifugering og Tromlerens. 

 

 Udskudt sluttidspunkt 

Tryk på Delay-knappen (Fig. 3-8) for at  udskyde programmets  
slut t idspunkt. Slut t idspunktet  kan forlænges i t rin på  
30 minutter, med en maksimal forsinkelse på 24 t imer.  
Når displayet f.eks. viser     betyder det, at   
programcyklussen slut ter om 6 t imer og 30 minutter.  
Tryk på knappen “ Start/Pause ” for at akt ivere udskudt slutt idspunkt. 

Bemærk: Det t idsligste udskudte slut t idspunkt vil være senere  
end den oprindelige programtid; f.eks. hvis programmet varer 1:45 
er det  t idligste udskudte slut t idspunkt 2:00. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

3.7

 

3.6

DA 

3.5.1

3.5.2

Hvis der anvendes flydende vaskemiddel, anbefales det  ikke at  udskyde slut t idspunktet .



 

 Tørrreniveau 

Tryk på Dry-knappen (fig. 3-9) for at vise det valgte tørreniveau på 
displayet. Tryk gentagne gange på knappen for at vælge et andet 
tørreniveau. Displayet vender t ilbage t il t idsdisplayet efter 2 sekunders 
inakt ivitet. 

 

 
 Temperatur 

Tryk på Temp.-knappen (fig. 3-10) for at  indst ille programmets

vasketemperatur. Hvis der ikke vises nogen værdi (displayet  viser  

" - -"C), opvarmes vandet  ikke. 

 
 Spinhastighed 

Tryk på Speed-knappen (fig. 3-11) for at  ændre eller fravælge 
centrifugering i det programmet. Hvis displayet  viser  , 
centrifugerer maskinen ikke. 

 Ekstra skyl 

Tryk på Extra Rinse-knappen (fig. 3-12) for at  skylle tøjet mere 
grundigt  med ekst ra vand. Dette anbefales t il personer med følsom 
hud. Ved at  t rykke på knappen flere gange kan der vælges mellem nul 
og tre ekstra skylle- og centrifugeringscyklusser. De vises på displayet som 
P—O /  P—1 /  P—2 /  P—3. 

 
 Start/Pause 

Tryk på Start /Pause-knappen (fig. 3-13) for at  starte eller afbryde det  
aktuelt  valgte program. Under programindst illing og mens 
programmet er i gang, lyser eller blinker ikonet over knappen. 

 Børnesikring  

Efter det  valgte program er startet , t ryk og hold på knapperne Temp. og 
Speed  samt idigt  i 3 sekunder (fig. 3-14) for at  låse kontrolpanelet. Displayet 

viser nu "  ". For at  låse kont rolpanelet op igen, holder man igen på de to 

knapper i 3 sekunder hvorefter ikonet  "  "  slukkes på displayet .  

Funkt ionen er valgfri, og kan akt iveres, når maskinen er i gang med et  program. 

 

Kontrolpanel DA 

3.5.3

3.5.4

3.5.5

3.5.6

3.6

3.7



• = Ja; º = Valgfri; / = Nej 

Sæbeskuffe til: 

1 Vaskemiddel 

2 Skyllemiddel eller plejeprodukt 

4- Programmer 
 

 

 

 

 

 

 
Program 

 
Maks. 
belastning 

Vask i kg 

 
Maks. 
belastning 

Tørring i kg 

 
Temperatur i °C 

1) 

 

 
 

1 

 

 
 

2 

 

 

 

Stoftype 

 

 

 
Forudindst illet  
centrifugerings

hast ighed (i 

omdrejninger 

pr. minut ) 

 
WDN1006 

 
Interval 

Bomuld  10 6 * til 90    30 
 

 

 
 Bomuld 1400  

Syntetisk  5 3 * til  60  30  
 

 
 Bomuld/syntetisk 

 
1200 

Blandet 10 6 * til 60 30 
 

 

 
 

Bomuld/syntetisk  
1000 

Allergi+   10  6 * til 90 60 
 

 

 
 Bomuld/syntetisk 

 

1000 

Baby Care  5 3 * til 90 40 
 

 

 

 Bomuld/syntetisk 
 

1000 

Bomuld 20 °C 10 6 
 

 

 

 
 

 

 

 Dyner 
 

1000 

 

 10 6 
 

 
 

 
 

 

 
 Sarte stoftyper og silke 

 

 

Quick 15’ 2) 1 1 * til 40 
 

 
 

 

 

 Bomuld/syntetisk 
 

1000 

Undertøj 5 
 

 * til 60  
 

 

 
 

Maskinvaskbart stof af uld eller med uldindhold  

1000 

Sportstøj  2 * til 40 20 
 

 

 

 

Bomuld/syntetisk 
 

800 

Tørring 
 

 6 * til 40 
 

 

 
 

 

 Jakker 
 

800 

Jeans 5 3 * til 60 30 
 

 

 

 Denim 
 

1000 

Dyner 2  2 * til 40 30  
 

 

Alle stoftyper 
 

800 

Tromlerens 3)  

 
 

 

 

* eller 90 
 

90 
 

 
 

 
 

 
 

 

Centrifugering 10
 

6  / / / / Alle stoftyper 1000  

*   Uopvarmet vand. 
1) Vælg kun 90 °C vasketemperatur ved særlige krav t il hygiejne. 
2) Reducer mængden af vaskemiddel, da programmet  er kort. 
3) Standardtemperaturen for programmet Tromlerens er 90 °C, men der kan evt . vælges uopvarmet vand (" - -" på displayet) . 
 
Design og specifikat ioner kan ændres uden varsel med henblik på kvalitetsforbedringer. 

 

S
ta

n
d

a
rd

 i
n

d
st

il
li
n

g
 

DA 

ECO40-60
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Bemærk: Automatisk vejning 

Apparatet  regist rerer selv belastningen af tøjvasken og justerer programmet derefter (for visse 
programmer). Ved lav belastning reduceres f.eks. energi, vand og vasket id automat isk. Den 
standardt id, der vises på displayet , kan derfor variere afhængigt  af den målte belastning. 

Bemærk: Program til bestemmelse af energiforbrug 

Programmet  der er benyt tet t il bestemmelse af energiforbrug ift . forordningen (EU) 2019/2014 er 
Eco 40-60. Det er anbefales derfor også at benytte dette program t il de fleste standard tøjvaske. 

5- Ekstra funktioner 
 

 
Program 

Tilvalg 

 
Udskudt

 sluttidspunkt
 Ekstra skyl 

Bomuld  

Syntetisk  
 

 
 

Blandet  
 

 
 

Allergi+  
 

 
 

Baby Care  
 

 
 

Bomuld 20 °C  
 

 
 

 
 

 

 

  
 

 
 

 

Undertøj  
 

 
 

Sportstøj  
 

 
 

Tørring  

 

 

 

Jeans  
 

 
 

Dyner  

 

 

 

Tromlerens  

 
 

 

Centrifugering 
 

 
 

 

 

 

 

DA 

i-Time Tørreniveau

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

ECO  40-60

Quick 15'

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 



 

 

6.1 Strømforsyning 
Tilslut  vaskemaskinen t il en st rømforsyning (220 V t il 240 V 
~/50 Hz; f ig. 6-1). Se også afsnit  10 – Installat ion. 

6.2 Vandtilslutning 
▸ Kontroller, at  området  omkring vandindtaget  er rent  

inden t ilslutning. 
▸ Åbn vandhanen (fig. 6-2). 

 

6.3 Forberedelse af vasketøj 
▸ Sorter tøjet  efter materiale (bomuld, syntet isk, uld, silke 

osv.) og hvor snavset  det  er (fig. 6-3). Vær opmærksom 
på vaskeanvisningen på de forskellige stykker tøj. 

▸ Adskil hvidt  tøj fra farvet  tøj. 
Første gang farvet  tøj vaskes, vask det  da i hånden, for at   
finde ud af, om det falmer eller smitter af. 

▸ Tøm lommer (nøgler, mønter osv.) og fjern hårde 
dekorat ive genstande (f.eks. brocher). 

▸ Tøj uden sømme, sarte stoftyper, bh’er osv. bør lægges i en  
at

 
minimere risikoen for, at  det  går i 

stykker (overvej om håndvask eller rensning er en bedre løsning). 

▸ Luk lynlåse, velcrolukninger og kroge, og sørg for, at 
knapper er syet  fast . 

▸  

▸
 

Fold store stykker stof såsom lagener, sengetæpper 
osv. ud, inden det  placeres i maskinen. 

▸
 

Vend
 
jeans og tekst iler med print , dekorat ioner eller 

stærke farver på vrangen; vask sådanne stykker tøj for sig 
selv, så vidt  det  er muligt . 

 6-Daglig brug 

 

 

 

 

  

 
Før brug skal man kontrollere, at  der ikke er lækager i samlingen mellem vandhanen og indløbsslangen ved 
forsigt igt at åbne vandhanen.  

 vaskepose for



 

 
 Plejeoversigt 

 

Vask 
Kan vaskes op t il 95 °C 
normal vask 

Kan vaskes op t il 60 °C 
normal vask 

Vaskbar op t il 60 °C 
skånevask 

Kan vaskes ved op t il 40 °C 
normal vask 

Kan vaskes op t il 40 °C 
skånevask  

Kan vaskes op t il 40 °C 
ekstra skånevask 

Kan vaskes op t il 30 °C 
normal vask 

Kan vaskes op t il 30 °C 
skånevask 

Kan vaskes op t il 30 °C 
ekstra skånevask 

Håndvask maks. 40 °C Må ikke vaskes 

Blegning 
 Alle former for blegning er 

tilladt 

Kun ilt  /  ikke 
klor 

Må ikke bleges 

Tørring 
Tørretumbling mulig ved 
normal temperatur 

Tørretumbling mulig ved 
lav temperatur 

 Må ikke tørretumbles

Tørres på snor Tørres fladt  

Strygning 
Stryges ved maksimal 
temperatur 
op t il 200 °C 

Stryg ved en middel 
temperatur 
op t il 150 °C 

Stryg ved lav temperatur 
op t il 110 °C uden damp 
(dampstrygning kan
forårsage skade på tøjet) 

Stryg ikke 

6.4 Læg tøj i maskinen 
▶ Læg tøjet  i apparatet  stykke for stykke. 
▶  Overfyld ikke maskinen. Bemærk de forskellige maksimale belastninger i forhold t il de forskellige 

programmer. Tommelfingerregel for maksimal belastning: Hold 15 cm mellem indholdet  og t romlens top. 

Alternativt, se afsnit 4 – Programmer. 

▶ Luk døren forsigt igt . Sørg for, at  tøjet  ikke sidder i klemme i døren. 

6-Daglig brug  

 

 
 



 

6.5 Valg af vaskemiddel 
Vaskeeffekt iviteten og -resultatet  afhænger af kvaliteten af det  anvendte vaskemiddel. 
Brug kun vaskemidler, der er godkendt t il maskinvask. 
Brug om nødvendigt  specialvaskemidler, f.eks. t il syntet iske og tekst iler af uld. 

Følg alt id vaskeanvisningen fra vaskemiddelproducenten. 
Brug ikke rensevæsker, organiske opløsningsmidler og lignende produkter. 

Vælg det bedst egnede vaskemiddel 

Program 
Type vaskemiddel 

Universal Farve Delikat Special Skyllemiddel 
Bomuld 

 

   
 

 
 

 

Syntetisk 
 

 

  
 -  

Blandet 
 

   
 

 
 

 

Allergi+  
 

   
 

 
 

 

Baby Care  
 

 

 
 

   

Bomuld 20 °C    
 

 
 

 
 

    
 

 
 

  

Quick 15’ 
 

 
 

 
 

 

 
 

 

Undertøj  
 

 
 

   

Sportstøj  
 

 
 

   
 

  
 

 
 

 
 

 
  

Jeans  
 

 

  
 

  

 

Dyner  
 

 
 

 

   
 

Tromlerens  
 

 
 

 
 

  
 

Centrifugering  
 

 
 

 
 

 
 

 
 

Hvis der anvendes flydende vaskemiddel, anbefales det ikke at akt ivere funkt ionern ”Delay”. 
Det anbefales at  bruge: 
Vaskepulver:  
Farvet  vaskemiddel: 
Vaskemiddel t il uld/ finvask: 

20 °C t il 90 °C (bedst  ved 40 - 60 °C)  

20 °C t il 60 °C (bedst  ved 30-60 °C )  

20 °C t il 30 °C 
Vælg kun 90 °C ved særlige krav t il hygiejne. 
Hvis en vandtemperatur på 60 °C eller derover vælges , anbefales det, at  der bruges mindre 
vaskemiddel. Brug kun vaskemidler, der er specielt egnede t il bomuld eller syntet iske stoffer. 
Det er bedre at  bruge mindre end for meget vaskepulver. 
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40-60Eco 

√= lkke anbefalet-  = Kan  benyttesAnbefalet =X

√ √ √
√ √ √
√ √ √
√ √ √

√ √ √
√ √ √
√ √ √

√ √ √

√√

√ √ √
√ √

√

√√√

X

Tørring
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6.6 Tilsætning af vaskemiddel
 

1. Træk sæbeskuffen ud. 
2. Hæld de nødvendige vaskemidler i de t ilsvarende 

rum (fig. 6- 4). 
3. Luk forsigt igt  sæbeskuffen igen. 

 

6.7 Tænd for maskinen 

Drej programvælgeren t il det  ønskede program (undtagen OFF og 
Centrifugering) for at  starte maskinen. Drej programvælgeren t il 
posit ion OFF for at  slukke for maskinen (fig. 6-5). 

6.8 Vælg et program 

Drej programknappen (Fig. 6-6) for at  vælge det  ønskede program. 
Standardindst illingerne vises på displayet. 
 

 

 

 

6.9 Tilføj individuelle valg 

Vælg de ønskede indst illinger og funkt ioner (fig. 6-7); se afsnit  3 
– Kontrolpanel. 

Bemærk ▶ Fjern rester af vaskemiddel fra sæbeskuffen inden næste vask. ▶ Brug ikke for meget vaskemiddel eller skyllemiddel. ▶ Følg anvisningerne fra vaskemiddelproducenten. ▶ Fyld alt id vaskemidlet i sæbeskuffen lige før vaskecyklussen startes. ▶ Koncentreret  flydende vaskemiddel skal fortyndes inden t ilsætning. ▶ Brug ikke flydende vaskemiddel, hvis funkt ionen "Delay" er valgt. ▶ Vælg programindst illingerne omhyggeligt  i henhold t il plejesymbolerne på alle vasketøjsmærker og i 
henhold t il programoversigten. 

Bemærk: Fjernelse af lugt 

Før første brug anbefales det  at  køre programmet "Tromlerens" uden indhold og med en lille mængde 
vaskemiddel i sæbeskuffen eller et  specielt  maskinrensemiddel for at  f jerne eventuelle uønskede rester 
og belægninger. 



 

 
6.10 Start vaskeprogram 
Tryk på knappen Start /Pause (fig. 6-8) for at  starte programmet med de funkt ioner  

der evt . er valgt t il. Ændringer t il programmet er kun mulige ved at  annullere  

programmet og starte forfra. 
6.11 Pause/afslut igangværende vaskeprogram 
Tryk på Start /Pause, for at  pause et  igangværende program. Tryk på knappen igen  
for at  genoptage programmet. 
For at  annullere et igangværende program: 
1. Tryk på knappen Start/Pause for at  pause det  igangværende program. 
2. Drej programvælgeren om på Centrifugering og t ryk på Start /Pause. Dette tømmer det  resterende 
vand ud af t romlen. 
3. Når programmet er afslut tet , kan man vælge et  nyt  program eller fjerne vasketøjet  og slukke 
maskinen. 

6.12 Efter vask 

 
1. Ved afslutning af programcyklus. Vises ”End”. 
2. Apparatet  slukker herefter automat isk. 
3. Tag tøjet  ud umiddelbart  efter afslut tet  vask, for at  undgå at  tøjet krøller unødvendigt. 
4. Åbn døren for at  undgå ophobning af fugt  og lugt  inde i maskinen. Lad gerne døren stå på klem, når 

maskinen ikke er i brug. 
 

 

6.13 Aktivér eller deaktivér systemlyde 
Systemlyde kan fravælges, hvis det  ønskes: 
1. Tænd for apparatet og vælg programmet Centrifugering. 
2. Tryk på knapperne Speed og Extra Rinse samtidigt i 3 sekunder. 
3. Displayet viser ”BEEP OFF”, hvorefter systemlyde er deaktiveret. 
For at aktivere summeren, tryk igen på de to knapper i ca. 3 sekunder, hvorefter displayet viser ”BEEP ON”. 
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Bemærk: Dørlås 
Af sikkerhedsmæssige årsager er døren låst  under vaskecyklussen. Døren kan kun åbnes, når programmet er 
afslut tet , eller når programmet er blevet pauset korrekt  (se beskrivelsen i afsnit  6.11 ovenfor). 
Ved højt  vandniveau, høj vandtemperatur eller under centrifugering er det  ikke muligt  at  åbne døren; 
displayet vise i sådanne t ilfælde: ”Lock”. 

Bemærk: Standby-tilstand/energibesparende tilstand 
Maskinen går i standby-t ilstand, hvis det  ikke modtager input i mere end 2 minutter under programvalg 
eller efter programmets afslutning. Displayet  slukkes. Det te er med t il at  spare på energien. 



 

 

 

 

 

▸  For at  opnå den bedste udnyt telse af energi, vand, vaskemiddel og t id bør der bruges den 
anbefalede maksimale belastning. 

▸ Overfyld ikke maskinen (der skal være en håndsbredde fri plads over vasketøjet). 
▸ Vælg programmet Quick 15' t il let  snavset  vasketøj. 
▸ Brug den nøjagt ige dosering af hvert  vaskemiddel.  

▸      

 

 

  

 

 

 

Vælg den laveste passende vasketemperatur-moderne vaskemidler vasker effekt ivt  
ved temperaturer under 60 °C.
Og kun standardindst illingerne i t ilfælde af kraft ig t ilsmudsning af vasketøjet . 
Vælg maksimal centrifugeringshast ighed, hvis tørretumblerfunkt ionen benyttes.



 

8.1 Rengøring af sæbeskuffen 

Sørg alt id for, at  der ikke er rester af vaskemidler. Rengør 
skuffen regelmæssigt  (fig. 8-1): 
1. Træk sæbeskuffen ud, indtil den stopper. 
2. Tryk på frigørelsesknappen (posit ion 2 i fig. 8-1), og tag  

sæbeskuffen helt ud. 
3. Skyl sæbeskuffen med vand, indt il den er ren, og sæt 

den t ilbage i apparatet . 

 

8.2 Rengøring af kabinettet 

▸ Frakobl maskinen under rengøring og vedligeholdelse. 
▸ Brug en blød klud med sæbevand t il at  rengøre 

kabinet tets ydre (fig. 8-2) samt gummikomponenterne i 
døråbningen. 

▸ Brug ikke organiske eller ætsende opløsningsmidler. 

8.3 Vandindtagsventil og indtagsventilfilter 

For at  forhindre t ilstopning af vandt ilførslen, såsom  

kalkaflejringer, skal ind tagsvent ilfilteret  rengøres regelmæssigt. 

▸ Træk net ledningen ud og luk for vandt ilførslen. 
 ▸Skru vandindtagsslangen af på bagsiden (fig. 

8-3) af apparatet  samt på vandhanen. 
▸Fjern forsigt igt  vandindtagsfilteret  og skyl det  med vand.  

Brug evt . en børste t il at  fjerne aflejringer  (Fig. 8-4). ▸Indsæt filteret  igen, og skru vandindtagsslangen på  
apparatet  og vandhanen igen. 

Tænd for vandt ilførslen og t ilslut  net ledningen igen. 
 

 

8.4 Rengøring af tromlen 
▸Foruden regelmæssigt  at  bruge programmet Tromlerens, 

anbefales følgende også:  ▸Fjern ut ilsigtet  genstande, såsom metaldele (nåle, mønter osv.) 
fra t romlen (fig. 8-5), da de kan forårsage rustplet ter og skade 
t romlen. 

▸ Brug evt . et  klorfrit rengøringsmiddel t il at  fjerne rustplet ter. 
Følg rengøringsmiddelproducentens anvisninger. 

▸Brug ikke hårde eller skarpe genstande eller ståluld t il 
rengøring. 

 8-Pleje og rengøring 
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8.5 Langvarig opbevaring 

Hvis apparatet  står ubenyttet  i længere t id: 
1. Træk st ikket  ud af st ikkontakten (fig. 8-6).  
2. Sluk for vandt ilførslen (fig. 8-7) 
3. Lad døren stå på klem for at  forhindre ophobning af fugt  

og lugt inde i maskinen.  
Før maskinen tages i brug igen, kontroller da net ledningen, 
vandt ilførslen og afløbsslangen omhyggeligt . Sørg for, at  alt  er 
korrekt  installeret  og ikke lækker. 

8.6 Pumpefilter 

Rengør pumpe filteret  ca. en gang om måneden og kontroller  

pumpens filter, hvis maskinen f.eks.: ▸ Ikke tømmer vandet ud. ▸ Ikke centrifugerer. ▸ Laver usædvanlige lyde under drift . 
 

 

1. Sluk for maskinen og tag st ikket  ud (fig. 8- 8). 
2. Tryk på og åbn filterlågen (fig. 8- 9). 
3. Sørg for en flad beholder t il opsamling af resterende vand 

(fig. 8-10). BEMÆRK: Der kan være betragtelige mængder 
vand! 

4. Træk drænslange ud og hold enden over beholderen  
5. Tag tætningsproppen ud af drænslangen (fig. 8-10). 
6. Når pumpen er tømt  for vand, sættes tætningsproppen 

t ilbage i drænslangen (fig. 8-11) og skubbes t ilbage i 
maskinen. 

7. Skru pumpefilteret  mod uret (fig. 8-12) og fjern det . 
8. Fjern fremmedlegemer og snavs (fig. 8-13). 

  

8-Pleje og rengøring  

  

 

Risiko for skoldning! Vandet i pumpefilteret  kan være meget 
varmt umiddelbart  efter vask! Før man renser pumpefilteret, 
skal man sikre sig, at  vandet er afkølet . 

 

 

 

  

  

8-7



 

 Rengør pumpefilteret  ved at  skylle det  under 
rindende vand (fig. 8-14). 

10. Indsæt pumpefilteret  igen, og skru det  fast  igen (drej med  
uret) (fig. 8-15). 
Luk filterlågen. 
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Pumpefilterets tætning skal være ren og ubeskadiget . Hvis låget  ikke er skruet  helt  fast , kan der 
t rænge vand ud. 
Filteret  skal være på plads, ellers kan det  medføre lækage. 
 

9.

11.



 
Mange af de problemer, der opstår, kan man selv løse uden særlig ekspert ise. Hvis der opstår et  
problem, bør man følge nedenstående inst rukt ioner, inden man kontakter forhandleren eller et  
servicecenter. Se afsnit  12 – Eftersalgsservice. 

 

9.1 Meddelelser 
Følgende meddelelser vises kun t il informat ion om vaskecyklussen. De kræver derfor ikke nogen 
handling. 
Kode Betydning 

 

 Den resterende vasket id er 1 t ime og 25 minutter. 
 

 
Den resterende vasket id inklusive valgt  udskudt  slut t idspunkt er 6 t imer og 
30 minutter. 

 

 Automat isk belastningsdetektering i gang; kun relevant  for visse programmer. 
 

 Vaskecyklussen er afslut tet . Apparatet  slukker automatisk. 
 

 Døren er lukket  på grund af højt  vandniveau, høj vandtemperatur eller centrifugering. 

 

 Systemlyde er deakt iveret . 
 

 Systemlyde er akt iveret . 
 

 
Børnesikring: Funkt ionstasterne er låst. Programskifte ikke muligt . Se afsnittet  3.5.8 – 
Børnesikring.

9.2 Fejlfinding med displaykode 
 

Problem Årsag Mulig løsning 

 

 
Dræningsfejl, vandet drænes ikke helt  inden 
for 6 minutter. 

Rengør pumpefilteret. 
Kontroller installat ionen af afløbsslangen. 

 

 Låsefejl. Luk døren ordentligt. Sørg for, der ikke sidder noget i 
klemme i døråbningen. 

 
 

Krævet vandstand er ikke nået efter 12 
minutter. 
Afløbsslangen er selvtømmende (“hævert-
effekten”). 

Sørg for, at vandhanen er helt  åben, og at 
vandtrykket  er normalt .  

Kontroller installat ionen af afløbsslangen. 
 

 Fejl i måleren for maksimalt vandindtag. Kontakt  eftersalgsservice. 

 

  

 

Før vedligeholdelse skal apparatet  slukkes, og netst ikket  skal t rækkes ud af st ikkontakten. 
Elektrisk udstyr må kun repareres af kvalificerede elektrikere, da ukorrekt  reparat ion kan udgøre 
betydelige farer for brugere. 
En beskadiget  net ledning  må kun udskiftes af producenten, dennes service udbyder eller en 
t ilsvarende kvalificeret person for at  undgå farer. 

 

Af hensyn t il slutbrugerens sikkerhed frarådes det at  udføre reparat ioner selv
eller lade ikke- fagfolk udføre reparat ioner. Kontakt  venligst  forhandleren eller
et  servicecenter.
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Problem Årsag Mulig løsning 

 

 Fejl i temperaturføleren . Kontakt eftersalgsservice. 

 

 Fejl under opvarmning . Kontakt eftersalgsservice. 
 

 Motorfejl.  Kontakt eftersalgsservice. 
 

 Fejl i vandstandssensor. Kontakt eftersalgsservice. 
 

 Uventet  kommunikationsfejl mellem de 
elektriske komponenter. 

Kontakt eftersalgsservice. 

9.3 Fejlfinding uden displaykode 

Problem Årsag Mulig løsning 

Vaskemaskinen 
fungerer ikke. 

Programmet  er ikke startet  endnu.  

Døren er ikke lukket  korrekt .  

Maskinen er ikke tændt.  

Strømsvigt . 
Børnesikringen er aktiveret. 

Tjek programmet og start  det .  
Luk døren korrekt . 
Tænd for maskinen. 
Kontroller 
st rømforsyningen. 
Deakt iver børnesikringen. 

Vaskemaskinen fyldes 
ikke med vand. 

Der er ikke åbnet  for vandt ilførslen. 
Der er et  knæk i indløbsslangen. 
Indløbsslangens filter er t ilstoppet 
Vandtrykket  er mindre end 0,03 MPa. 
Lågen er ikke lukket korrekt . 
Vandforsyningen er afbrudt. 

Kontroller at  der er åbnet  
for vandt ilførslen.  
Kontroller indløbsslangen 
og ret  den ud. 
Rengør og f jern blokeringer i 
indløbsslangens filter. 
Kontroller vandtrykket . 
Luk døren korrekt .  

Tjek den generelle vandt ilførsel i 
området. 

Maskinen dræner og 
indtager vand samtidigt. 

Afløbsslangens højde er under 80 cm. 
Afløbsslangens ende når under 
vandspejlet  i afløbet. 

Sørg for, at  afløbsslangen er korrekt  
installeret . 
Sørg for, at  afløbsslangen ikke når 
under vandspejlet  i afløbet. 

Dræningsfejl. Afløbsslangen er t ilstoppet. 
Pumpefilteret er t ilstoppet. 
Afløbsslangens ende er højere end 100 cm 
over gulvniveau. 

Fjern blokeringer i afløbsslangen. 
Rengør pumpefilteret 
Sørg for, at  afløbsslangen er korrekt  
installeret . 

Stærke vibrat ioner 
under centrifugering. 

Ikke alle t ransportbolte er fjernet . 
Apparatet  står ikke fast. 

Problem med belastningen. 

Fjern alle transportbolte. 

Sørg for, at  apparatet  står på et  fast  
underlag og er i vater. 
Kontroller vasketøjets vægt og balance 
(f.eks. at alt  tøjet  ikke ligger i samme 
side). 

Maskinen stopper, 
før vaskecyklussen er 
afsluttet. 

Vand- eller strømsvigt. Kontroller vand- og strømforsyningen. 

Maskinen stopper 
periodisk. 

Apparatet  viser en fejlkode.  
Problem med belastningen.  

Programmet udfører 
iblødsætningcyklussen. 

Se afsnit  9.2 – Fejlfinding med 
displaykode.  
Kontroller tøjets vægt og balance 
(f.eks. at alt  tøjet  ikke ligger i samme 
side). 
Hvis maskinen ikke fortsætter 
programmet herfra, annuller 
programmet og start  forfra. 

 

 
 



 
Problem Årsag Mulig løsning 

Overdreven 
skumdannelse i t romle 
og/eller sæbeskuffe. 

• Vaskemidlet  er ikke egnet  t il maskinvask. 

• Der er brugt  for meget  vaskemiddel. 

• Kontroller anbefalingerne for 
vaskemidlet. 

• Reducer mængden af vaskemiddel. 

Automat isk justering 
af vasket iden. 

• Maskinen justerer automat isk vasket iden 
på baggrund af den fakt ise belastning. 

• Dette er normalt  og påvirker ikke 
funkt ionen af maskinen. 

Centrifugering 
mislykkes. 

• Ubalance i vasketøjet. • Kontroller vasketøjets vægt  og 
balance (f.eks. at alt tøjet ikke ligger i 
samme  side).  Køret  
centrifugeringsprogram igen. 

Ut ilfredsst illende. 
vaskeresultat. 

• Det valgte program er ikke egnet  i forhold 
t il graden af t ilsmudsning af vasketøjet. 

• Der blev ikke brugt  t ilstrækkelig eller et 

egnet vaskemiddel. 
 

• Problem med belastningen 

• Vælg et  andet  program og/eller øg 
temperaturen (husk at  overholde 
tøjets vaskeanvisninger). 

• Benyt  mere vaskemiddel i 
henhold t il graden af 
t ilsmudsning eller benyt  et  andet  
vaskemiddel. Brug alt id 
vaskemidler i overensstemmelse 
med producentens anvisninger. 

• Kontroller vasketøjets vægt og balance 
(f.eks. at alt  tøjet  ikke ligger i samme 
side). 

Der er rester af 
vaskepulver på tøjet. 

• Uopløselige part ikler af vaskemiddel kan 
blive t ilbage som hvide plet ter på tøjet. 

• Foretag en ekstra skylning. 
• Prøv at  børste pletterne af det  tørre 

vasketøj. 
• Vælg et  andet  vaskemiddel. 

Tøjet  har grå pletter. • Kan være forårsaget af fedtstoffer såsom 
olier, cremer eller salver. 

• Forbehandl tøjet  med et  special-
vaskemiddel. 

 

Hvis fejlmeddelelserne vises igen, selv efter at  de nævnte foranstaltninger er t ruffet , skal apparatet 
slukkes. Afbryd vandforsyningen og kontakt  efterslagsservice. 
9.4 I tilfælde af strømsvigt 
 Det aktuelle program og dets indst illinger gemmes. Når 
st rømforsyningen er genopret tet , genoptages programmet. 
Hvis en strømafbrydelse afbryder et  vaskeprogram, låses døren 
mekanisk. For at  kunne tage vasketøjet  ud må der ikke være 
synligt vand  over  glasset  i døren. ADVARSEL: Fare for 
forbrænding! Vandstanden skal sænkes som beskrevet  under 
afsnit  8.6 – Pumpefilter. Først  derefter må man hive i håndtaget  
(A) under servicelugen (fig. 9-1), indt il døren låses op med et  lille  
klik. Sæt derefter alle dele på plads igen. 
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Først når vaskemaskinen er i sikker t ilstand (når vandstanden er under glasset i døren, temperaturen i t romlen er 
under 55 °C  og tromlen er stoppet med at rotere), må man låse døre op manuelt  

 

Hvis der er for meget skum under centrifugeringen, stopper motoren, og dræningspumpen akt iveres i 
90 sekunder. Hvis skummet ikke fjernes efter 3 forsøg, afslut tes programmet uden centrifugering. 



 

10.1 Forberedelse 
▶ Tag apparatet ud af emballagen. 
▶ Fjern alt  emballagemateriale, herunder beskyt telsesfilm på kabinet tet  og polystyrenbunden, og opbevar 

det  ut ilgængeligt  for børn. Når emballagen åbnes, kan der ses vanddråber på plastposen og glasset  i 
døren. Dette er normalt  og skyldes rester af vand fra vandtesten på fabrikken. 

 
10.2 VALGFRIT: Installer støjdæmpende puder 
1. Når du åbner krympeemballagen, finder du fire 

støjdæmpende puder. Disse bruges t il at  reducere støj fra 
maskinen (fig. 10-1). 

2. Læg vaskemaskinen på bagsiden med døren opad. 
3. Tag støjdæmpningspladerne ud og fjern den 

dobbeltsidede beskyt telsesfilm. Klæb pladerne fast  omkring 
bunden under vaskemaskinens kabinet  som vist  i figur 3 
(de to lange plader i posit ion 1 og 3, og de to korte plader 
i posit ion 2 og 4). Sæt t il sidst maskinen op igen. 

 

10.3 Fjern transportboltene 
Transportboltene er beregnet  t il at  fastspænde 
vibrat ionsdæmpende komponenter inde i apparatet  under 
t ransport, for at  forhindre skader indvendigt  i maskinen. 
1. Fjern alle 4 bolte på bagsiden og tag 

plastafstandsstykkerne ud (Fig. 10-2 og 10-3). 
2. Fyld de t ilbageværende huller med blindpropper (Fig. 10-4 og 

10-5). 

1. 2. 
 
 
 
 

 
2.  
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  10-Installation 

Bemærk: Bortskaffelse af emballage 
Opbevar alt  emballagemateriale ut ilgængeligt  for børn og bortskaf det  på en miljømæssig forsvarlig 
måde. 

 

 
 

  

  



 

 

 

 

 
10.4 Flytning af apparatet 

Hvis maskinen skal flyt tes t il et  andet  sted, skal de t ransportbolte, der blev fjernet  før installat ionen, 
sættes på plads igen for at  undgå skader: Samlingen foregår i omvendt  rækkefølge. 
 
 

 

10.5 Justering af apparatet 

Juster alle fødder (fig. 10-6) for at  opnå en helt  vandret  posit ion. 
Det te minimerer vibrat ioner og dermed støj under brug. Det 
reducerer også slitage. Det anbefales at  bruge et  vaterpas t il 
justering. Gulvet  skal være så stabilt  og plant  som muligt . 

 

1. Løsn kontramøtrikken (1) med en skruenøgle. 
2. Juster højden ved at  dreje foden (2). 
3. Spænd kontramøtrikken (1) mod huset. 

 

 

Juster maskinen fra side t il side: 
Placer et  vaterpas midt  på den bageste del af maskinen. Juster 
de bageste fødder, indt il maskinen står vandret  sideværts. Skru 
aldrig fødderne helt  ud af deres holder. 
 Juster maskinen fra front  t il bag:  
Placer vaterpas i den venstre side. Juster 
den forreste venstre fod (skru ned) t il 
maskinen står vandret. 
Gentag for højre fod. 
Kontroller, at  maskinen står i balance: 
Placer vaterpasset midt  på den forreste del af maskinen. 
Sørg for, at  maskinen ikke vipper i nogen retning. 
Hvis maskinen ikke er i balance, gentages ovenstående trin. 
Efter justering må maskinen ikke kunne vippe i nogen retning. 

 

Opbevar plastafstandsstykker og t ransportbolte på et  sikkert  sted fremt idigt brug. Hvis maskinen 
skal flyt tes, er det  vigt igt  at  installere plastafstandsstykker og t ransportbolte igen. 
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10.6 Forbindelse til vandafløbet 

Fastgør vandafløbsslangen korrekt  t il afløbsstudsen.  BEMÆRK: Afløbsslangen skal nå en højde mellem 80 
og 100 cm over apparatets bund! Hold om muligt  alt id afløbsslangen fastgjort  t il klemmerne på apparatets 
bagside. 

 

Følgende tilslutninger er mulige: 

10.6.1 Afløbsslange til vask 

▶ Hæng afløbsslangen med U- støtten over kanten af en 
vask af t ilst rækkelig størrelse (fig. 10 -7).

▶ Beskyt  U-støt ten t ilst rækkeligt  mod at glide over kanten. 

10.6.2 Tilslutning af afløbsslange til afløb 

▶ Den indvendige diameter af afløbet skal være mindst  40 
mm. 

▶ Sæt afløbsslangen 80-100 mm ned i afløbet . 
▶ Fastgør U-støt ten umiddelbart  før afløbet  og sikr den 

t ilstrækkeligt. Dette er for at undgå, at slangen laver et 
knæk. (Fig. 10-8). 

 

10.6.3  Afløbsslange til kobling under vask 

▶  Koblingen skal ligge før (og over) vandlåsen. 
▶  En sådan kobling under vasken er normalt  lukket  med en 

prop (A). Denne skal f jernes for at  kunne t ilslut te 
afløbsslangen (fig. 10-9). 

▶  Fastgør afløbsslangen t il koblingen med en klemme eller  
spænde. 
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 Enden af afløbsslangen må ikke være nedsænket i vandspejlet  (i f.eks. en vandlås) og skal være fastgjort  
og tæt. Hvis afløbsslangen ligger på gulvet , eller hvis afløbsslangen når mindre end 80 cm over bunden 

af maskinen, vil  maskinen drænes kont inuerligt , mens den fyldes (selvudtømning). 

  Afløbsslangen må ikke forlænges. Kontakt  om nødvendigt  eftersalgsservice. 

 

 
 



 

 

10.7 Tilslutning til koldt vand 

 Sørg for, at  pakningerne er sat på plads. 

1. Tilslut  vandt ilførselsslangen med den vinklede ende 
t il maskinen (f ig. 10-10). Spænd skruesamlingen med 
hånden. 

2. Den anden ende t ilslut tes en vandhane med 3/4" 
gevind (fig. 10-11). 

 

10.8 Elektrisk tilslutning 

Før hver t ilslutning skal du kontrollere, at : 
▸ St rømforsyningen, st ikkontakten og sikringerne er i 

overensstemmelse med typeskiltet . 
▸ St ikkontakten er jordforbundet, og der ikke er brugt 

st ikdåser eller forlængerledninger. 
▸ St ik og st ikkontakt  passer nøjagt igt  sammen. Sæt 

st ikket  i st ikkontakten (fig. 10-12). 
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▸ Sørg alt id for, at  alle t ilslutninger (strømforsyning, afløb og ferskvandsslange) er fast gjorte, tørre og fri 
for lækager. 

 

 
 Kontroller inden t ilslutning, at  vandet er rent  og klart. 
 Brug kun det  medfølgende slangesæt t il t ilslutningen. 
 Genbrug aldrig gamle slangesæt! 
 Tilslut  kun t il koldt  vand. 

Pas på, at  disse dele aldrig bliver knust , bukket eller snoet.

Hvis net ledningen er beskadiget , skal det  udskiftes af en servicetekniker for at  undgå fare.



 
 

11.1 Yderligere tekniske data 

Model 

Spænding (V) 

Strøm (A)   

Maks. effekt (W) 

Vandtryk (MPa)
  

Nettovægt(kg)
 

 

11.2 Produktdimensioner 

 
WDN1006 

220-240 V~/50 Hz 

10
 

1950
 

0,03≤P ≤1
 

67
 

 

 

 

 

 

 
H 

D2 

 

 

 

W 

FRONT 
 

VÆG 
 

SET OVENFRA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bemærk: Den nøjagt ige højde på din vaskemaskine afhænger af, hvor langt  fødderne er skruet ud af 
maskinens bund. Det  rum, hvor du installerer din vaskemaskine, skal være mindst  30 mm bredere og 30 
mm dybere end maskinens dimensioner. 

  

 

 
 

 

 

 

 

 
 

  

Produktmål WDN1006 

H   Produktets samlede højde mm 850 

W Produktets samlede bredde mm 595 

D5 Produktets samlede dybde 

(frem til kontrolpanelet) mm 
559 

D1 Produktets samlede dybde mm 601 

D2 Dybde med fuld døråbning mm 1084  

D4 Minimum afstand mellem 

dør og tilstødende væg 
mm 

30 

 

29



 

11.3 Udvalgte parametre fra produktdatabladet iht. forordning (EU) nr. 2019/2014 

Varemærke Frigor 

Model 

Nominel kapacitet (kg) 

WDN1006 

6.0 

Nominel vaskekapacitet (kg)  

10.0 

Energieffektivitetsklasse (vask) A 

Energieffektivitetsklasse (vask/tør) D 

 

Energiforbrug ved Eco 40-60 vask (kWh/cyklus): 0.40  

Energiforbrug ved Eco 40-60 vask/tør (kWh/cyklus): 3.078 

Vandforbrug for Eco 40-60 vask (L/cyklus) 44 

Vandforbrug for Eco 40-60 vask/tør (L/cyklus) 74 

Maks. centrifugeringshastighed (omdr./min.) 
 

1400 

Vægtet restfugtighed ved Eco 40-60 (%)
 

53.8 

Eco 40-60 Programvarighed - vask; nominel kapacitet 

(t:min): 
3:58

 

Eco 40-60 Programvarighed – vask/tør; nominel 

kapacitet (t:min): 
8:40 

Klasse for centrifugeringsevne  (vask/tør)
 B 

Emission af luftbåren akustisk støj under 

centrifugering for Eco 40-60 ved nominel kapacitet 

(dB(A) re 1pW) 

72
 

Klassen for emission af luftbåren støj under 

centrifugering for Eco 40-60 ved nominel kapacitet 
A 

Type Fritstående 

Strømforbrug i slukket tilstand (W) 0,50 

Strømforbrug under udskudt sluttidspunkt (W) 4,00 
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appliance and safety warnings.

Warning- Important S

Thank you for purchasing

Please read these instructions carefully before using this appliance. The instructions 
contain important information which will help you get the best out of the appliance and 
ensure safe and proper installation, use and maintenance. 
Keep this manual in a convenient place so you can always refer to it for the safe and 
proper use of the appliance. 
If you sell the appliance. give it away, or leave it behind when you move house, make 
sure you also pass on this manual so that the new owner can become familiar with the 

afety information

General information and tips

Help protect the environment and human health. P

Environmental information

Disposal
ut 

the packaging in applicable containers to recycle it. 
Help to recycle electrical and electronic waste 
applianance.Do not put appliances marked with this 
symbol in your household waste. Return the product 
to your local recycling facility or contact your local 
council.

WARNING!

Risk of  injury or suf focat ion!

Disconnect the appliance from the mains supply. cut off the mains cable and dispose of it.
 Remove the door catch to prevent children and pets becoming trapped in the appliance.

WARNING!

 

 by clients in hotels, motels and other residential type environments;

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
 agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
       staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
       farm houses; 

 

bed and breakfast type environments; 
areas for communal use in blocks of flats or in launderettes.

Thank You

Legend

2
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Before switching on the appliance for the first time read the follow-
ing safety hints!

 WARNING!

Before first use
 ▶ Make sure there is no transport damage. 
 ▶ Make sure all transport bolts are removed.
 ▶ Remove all packaging and keep out of children´s reach. 
 ▶ Handle the appliance always with at least two persons because it 

 ▶

is heavy.

Daily use
This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental ca-
pabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance 
in a safe way and understand the hazards involved. 

 ▶ Keep away children under 3 years of age from the appliance un-
less they are constantly supervised.

 ▶ Children shall not play with the appliance.
 ▶ Do not let children or pets come close to the appliance when the 

door is open. 
 ▶ Store washing agents out of reach of children. 
 ▶ Pull up zips, fix loose threads and take care for small items to pre-

vent laundry from being entangled. If necessary, use an appropri-
ate bag or net.

 ▶ Do not touch or use the appliance when barefoot or with wet or 
damp hands or feet.

 ▶ Do not cover or encase the appliance during operation or after-
wards to allow any moisture or dampness to evaporate.

 ▶ Do not place heavy objects or sources of heat or damp on top of  
the appliance.

 ▶ Do not use or store flammable detergent or dry cleaning agent in 
close vicinity to the appliance.

 ▶ Do not use any flammable sprays in close vicinity to the appliance.
 ▶ Do not wash any garments treated with solvents in the appliance 

without having dried them previously in the air.
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 WARNING!

Daily use 

 ▶ Do not remove or insert the plug in the presence of flammable 
gas.

 ▶ Do not hot wash foam rubber or sponge-like materials.
 ▶

 ▶ Do not open detergent drawer during any wash cycle.
 ▶ Do not touch the door during the washing process, it gets hot.
 ▶ Do not open the door if the water level is visibly over the porthole.
 ▶ Do not force the door to open. The door is tted with a self-lock 

device and will open shortly after the washing procedure is ended.
 ▶

undertaking any routine maintenance and disconnect the appli-
ance from the electrical supply to save electricity and for safety. 

 ▶ Hold the plug, not the cable, when unplugging the appliance. 
Maintenance / cleaning

 ▶ Make sure children are supervised if they carry out cleaning and 
maintenance. 

 ▶ Disconnect the appliance from the electrical supply before un-
dertaking any routine maintenance. 

 ▶ Keep the lower part of the porthole clean and open door and de-
tergent drawer if appliance is not in use to prevent odours.

 ▶ Do not use water spray or steam to clean the appliance. 
 ▶ Replace a damaged supply cord only by the manufacturer, its ser-

 ▶ Do not try to repair the appliance by yourself. In case of repair 
please contact our customer service. 

Installation

 ▶ The appliance should be placed in a well-ventilated place. Ensure 
a location which allows opening the door fully.

 ▶ Never install the appliance outdoors in a damp place, or in an area 
which may be prone to water leaks such as under or near a sink 
unit. In the event of a water leak cut power supply and allow the 
machine to dry naturally.

▶ Remove all foreign objects such as metal objects, chemicals, fragile
goods, lighted candles, lighted cigarettes, etc. from the appliance.

Laundry contiminated with flour must be thoroughly brushed off 
before washing.
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Intended use
This appliance is intended for washing machine-washable laun-
dry only. Anytime follow the instructions given on the label of each 
garment label. It is designed exclusively for domestic use inside the 
house. It is not intended for commercial or industrial use. 

use may cause hazards and loss of of all warranty and liability claims. 

 WARNING!

Installation 
 ▶ Install or use the appliance only where the temperature is above 

5 °C.
 ▶ Do not place the appliance directly on a carpet, or close to a wall 

or furniture. 
 ▶ Do not install the appliance in direct sunlight or in the near of heat 

sources(e.g. stoves, heaters). 
 ▶ Make sure that the electrical information on the rating plate 

agrees with the power supply. If it does not, contact an electri-
cian.

 
            
 ▶ Make sure not to damage the electric cable and the plug. If dam

▶ Do not use multi-plug adapters and extension cables. 
▶ Make sure only the delivered electric cable and hose set are used.

-
aged have it replaced by an electrician.

 ▶ Use a separate earthed socket for the power supply which is easy 
accessible after installation. The appliance must be earthed. 
Special reminder:

 ▶
pliance is installed, the plug should be accessible. 

no leakage.

The appliance's power cable is fit ted with 3-cord
(grounding) plug that  fits a standard 3-cord (grounded) socket.

Never cut  off or dismount the third pin (grounding): After the ap-

Make sure the hose joints and connect ions are firm and there is



2.1 Picture of appliance

Front  (Fig. 2-1):

Due to techdnical changes and different models, the illustrations in the following chapt

Note:

ers may differ from your model.

2-1
Programme 

2-2

selector
Detergent / 
Softener

Paneldrawer Work top

Washer 

Transportation

door

Adj

Filter 
door

ustable feet

bolts
 (TI-T4 )

Power 
cord

Drain 
hose

Water 
inlet 
valve

2.2 Accessories

Check the accessories and literature in accordance with this list (Fig. 2-3):

2-3

2× 

2×

Noise  reduc 

-tion 
User 
manualpads

Inlet hose-
assembly

Drain hose 
bracket

5 Blanking 
plugs
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Rear side (Fig. 2-2)
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st ickers



 

 

  

 

3.1 OFF
Turn knob to any position (except OFF ) to start  the
machine. Turn knob to the OFF  position to shut down 
the machine( Fig.3-2).

3.2 Programme selector

 

 

“ Start/Pause ” button

 

 

3.3

By turning the knob(Fig. 3-3), one of 15  programmes
(the OFF is not included) can be selected,its default 

 settings will be displayed.

Display
The display (Fig. 3-4 )shows the following informations:

3-1

Knob DOFF
Det ergent / Sof t ener draw er

isplay

Function  buttons

In following cases, there is no acoustic signal by default:
at the end of programmewhen pressing a button

when turning the programmes selector
The acoustic signal can be selected if necessary; see DAILY USE(see p17 6 .13 )

Note:

3-

 

End time delay
Steam washing
Child lock
Locking the door
Abnormal locking alarm
Washing time
Error codes and service information

Control  panel

Acoust ic signal

8 Dry Function



3.7 3.6

 

 

 

 

  

3.5.2 Function button “ Delay”

Press this button (Fig.3-8) to start the programme with a delay. End time delay 

could be increased in steps of 30 minutes, with a maximum of 24 hours delay.
(End time will be longer than original programme time). For example, display 

” ” means end of programme cycle will be in 6 hours and 30 minutes.
Press “ Start/Pause ” button to activate the time delay.

3.5.1 Function button “i-Time

If there is no special requirements,

”

Press this button (Fig.3-7) to select washing time 
manually. It is not applicable to programme Spin 
and Drum clean.

 

3.5 Function buttons
The function buttons (Fig. 3-6) enable, additional 
options in the selected programme before the 
programme starts. The related icons are displayed. 
By switching off the appliance or setting up a new 
programme, all options are disabled. By pressing the 
buttons, when the button is lit up, the option is 
selected.

T

3.4 Detergent drawer
Open dispenser drawer, the following components can

be seen (Fig. 3-5):
1: compartment for powder or liquid detergent.
2: compartment for softner.
3: compartment for prewash function(This model does 

not support this function,do not place anything in it).

4: Detergent flap selector,lift  it  up for powder deterge-
nt , keep it  down for liquid detergent.
5: lock tab, press it down to pull out dispenser drawer.

The recommendation on the type of the detergents 

is suitable for the various washing temperatures. 

Please refer to the manual of detergent(see P15).

o get the best results in each programme, choose your specific settings. 
 default settinos are recommended.

Note: Factor�  settings

If using liquid detergent, it is not recommended to activate the end time delay.

Note: Liquid detergent

3-Control  panel
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3.5.3 Function button “ Dry”
Press this  button to  display the  selected  drying  level  on  
the display interface. Press this button repeatedly to select 
the drying level. The  displaywill return to the time interface 
after 2 seconds of inactivity. 

3.7 Child Lock 

3.5.4  Function button“Temp.“

 

 

 

 

 appear in the display with P--O/P--1/P--2/P--3. different

Press this button (Fig.3-10) to change the washing 
temperature of the programme. If no value is illuminate 

d (display"--"
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Bomuld

Synt et isk

Blandet

Bomuld

Tøjrr ing

Dyner

Tromlerens3)

Cent rifugering 10

Detergent compartment for:

1 Detergent

Softener or care product2

Yes,•  º Optional,   / No

Programme

Temperature

    in °C 1)

selectable
range

P
re

se
t Fabrics  type

Preset spin

speed in rpm1 2

* to 90

* to 60

* to 60

* to 90

* to 90

* to 40

* to 

* to 60

40

* to 60

* to 40

Cotton

Cotton

/Synthet ic

Cotton/Synthet ic

Cotton/Synthet ic

Cotton/Synthet ic

Cotton

Delicate laundry and silk

Cotton/Synthet ic
Machine-washable fabric made of wool or with 
wool content

denim

Sportswear

all fabrics

4-

* Water is not heated up.
1) Choose 90°C wash temperature only for special hygienic requirements.

2) Reduce detergent amount because programme duration is short. 

The design and specifications are subject to change without notice for quality
improvement purposes.
3) The default  temperature of programme "Drum Clean" is 90°C, opt ional " - - "
 or "90 " °C

Programmes

Sport s

Jeans

t øj

Allergi

Quick    2)

+

Baby Care

Cotton

40

30

5

5

5

Duvet



Dry

Programme

Quick 15'

Allergi+

Synt et isk

Blandet

Bomuld

Bomuld

Dyner

Tromlerens

Cent rifugering

Extra Ri-time inse

Options

Note: Auto Weight
The appliance is equipped with loading recognition. At low loading, energy, water and 

washing time will be reduced automatically in some programmes. The display default 

time may vary depending on the load weight.

Note: Program for energy consumption
Program for energy consumption: Eco 40-60°.

5-Extra funct ion

Baby care

Jeans

Undert øj

Sport st øj

Tøjrr ing

Delay



6.3 Preparing laundry

 ▶ Sort out clothes according to fabric (cotton,  syn-
thetics, wool or silk etc.) and how to dirty they are 

 fo gnillebal erac eht ot noitnetta yaP .)3-6 .giF(
washing labels.

 ▶ Separate white clothes from coloured ones. 

they fade or run.  
 ▶ Empty pockets (keys, coins, etc.) and remove 

harder decorative objects (e.g. brooches).
 ▶

into a wash bag to care for this delicate laundry 
(hand or dry cleaning would be better). 

 ▶ Close zippers, velco fastener and hooks, make 
sure the buttons are sewn on tightly.

 ▶
hem, delicate underwear (Dessous) and small 
items such as socks, belts, bras, etc. in a wash 
bag.  

 ▶ Unfold large pieces of fabric such as bed sheets, 
bedspreads etc. 

 ▶ Take jeans and printed, decorated or color-inten
-sive textiles inside out; clear sepatately as much

 

6.1 Power supply

Connect the washing machine to a power supply 
(220V to 240V  ~/50Hz; Fig. 6-1). Please  also refer to 
section INSTALLATION (see P28).
6.2 Water connection

 ▶ Before connecting,  check the cleanliness and 
clarity of the water inlet. 

 ▶ Turn on the tap (Fig.6-2). 

 Note: Tightness

                 
the tap.

 CAUTION!

Non-textile, as well as small, loose or sharp-edged items may cause malfunctions and  
damage of clothes and appliance. 

6-3

6-1 6-2

6-Daily useEN
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Before using, check for leakage in the joint between the tap and the inlet hose by turning on

as possible.



Care chart

Washing
Washable up to 95°C  
normal process

Washable up to 60°C  
normal process

Washable up to 60°C 
mild process

Washable up to 40°C  
normal process

Washable up to 40°C 
mild process

Washable up to 40°C 
very mild process

Washable up to 30°C  
normal process

Washable up to 30°C 
mild process

Washable up to 30°C 
very mild process

Wash by hand  
max. 40°C

Do not wash

Bleaching
Any bleaching allowed Only oxygen/ 

non-chlorine
Do not bleach

Drying
Tumble drying possible 
normal temperature

Tumble drying possible 
lower temperature

Do not tumble dry

Line drying Flat drying

Ironing
Iron at a maximum 
temperature  
up to 200 °C

Iron at a medial tem-
perature  
up to 150°C

 Iron at a low temper-
ature up to 110 °C; 
without steam (steam 
ironing may cause irre-
versible damage)

Do not iron

Professional Textile Care 

Dry cleaning in tetra-
chloroethene

Dry cleaning in hy-
drocarbons

Do not dry clean

Professional wet clean Do not professional 
wet clean

 

 

6.4 Loading the appliance
▶ Put in the laundry piece by piece.

▶

 

thumb for maximum load: Keep six inches between load and drum top. 

▶ Close the door carefully. Make sure that no pieces of laundry are pinched.

6-Daily use EN
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Don't  overload. Note the different  maximum load according to programmes! Rule of



Cent rifugering

Dyner

Blandet

Synt et isk -

Baby Care

-

Allergi+

Bomuld

Bomuld

Tromlerens

6.5 Selecting detergent

Programme

Washing efficiency and performance is determined by used detergent quality.
Use only machine wash approved detergent.
If needed use specific detergents, e.g for synthetic and woolen fabric.
Always use detergent manufacturer recommendations.
Do not use dry cleaning agents such as trichloroethylene and similar products
.Choose the best  detergent

Kind of detergent

Universal Colour Delicate Special Softener

Jeans

 
 

Quick

Laundry powder: 

If using liquid detergent, it is not recommended to activate the timedelay.
We recomment by using: 

Color detergent: 
20°C to 90°C*  (best  use: 40-60°C) 
20°



Cent rifugering

Dyner

Blandet ÿ

Synt et isk

Finvask

-

Baby Care
Allergi+

Bomuld

Bomuld

Tromlerens

6.5 Selecting detergent

Programme

 

Washing efficiency and performance is determined by used detergent quality.Use 
only machine wash approved detergent.
If needed use specific detergents, e.g for synthetic and woolen fabric.
Always use detergent manufacturer recommendations.
Do not use dry cleaning agents such as trichloroethylene and similar products.
Choose the best  detergent

Kind of detergent

Universal Colour Delicate Special Softener

Jeans

Quick

 
 

Laundry powder: 

         = suggest using          _  = be not  recommended for use          X = no

If using liquid detergent, it is not recommended to activate the time delay.

We recomment by using: 

Color detergent: 
Wool/delicate detergent:

20°C to 90°C*  (best  use: 40-60°C) 
20°



 

 

6.6 Adding detergent
1. Slide out the detergent drawer. 
2. Put the required chemicals into corresponding 

compartments (Fig. 6-4),
3. Push back the drawer gently.

Note:
▶ Remove detergent residues before next wash cycle from the detergent drawer.
▶ Do not overuse detergent or softener.
▶ Please follow the instruction on the detergent package.
▶
▶ Concentrated liquid detergent should be diluted before adding. 
▶ Do not use liquid detergent if  function “Delay“ is selected.
▶ Carefully choose the programme settings according to the care symbols on all laun-

dry labels and according to the programme table.

Always fill the detergent ust  before the beginning of the wash cycle.

6.7 Switch on the appliance
Turn the knob to any position (except OFF and Spin) to 
start the machine. Turn the knob to the OFF position to 
shut down the machine(Fig. 6-5).

Turn the programme knob (Fig. 6-6) to select the right 

6.8 Select a programme
To get the best washing results, select a programme 

which fits the dergge of dirt  and laundry type.

programme. The default settings are displayed.

Note: Odour removal
Bef ore f irst use we recommended to run the programme � Drum Clean�  with no load 
and small amount of  detergent in washing agent compartment or special machine 
cleaner to remove possible corruptive residues.

6.9 Add individual selections
Select required options and settings (Fig. 6-7); refer to 

Control Panel.

6-Daily use



           

                            

1.  Press



 Environmentally responsible use

 ▶ To achieve best use of energy, water, detergent and time you should use the recom-
mended maximum load size. 

 ▶ Do not overload (hand width clearance above laundry).

 ▶ For slightly soiled laundry select the Quick 15’ programme.

 ▶ Apply exact dosages of each washing agent.

 ▶
ciently cleaning below 60°C. 

 ▶ Raise default settings only due to heavy staining.

 ▶ Select maximum spinning speed if a domestic dryer is used.

7-Eco- friendly use EN
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insert the drawer back in the appliance

8.1 Cleaning the detergent drawer

Take always care there are no detergent residues.
Clean the drawer regularly (Fig. 8-1): 
1. Pull out the drawer until it stops. 
2. Press the release button and remove the drawer.
3. Flush the drawer with water until it is clean and 

. 

 ▶ Unplug the machine during cleaning and mainte
8.2 Cleaning the machine

-
nance. 

 ▶ Use a soft cloth with soap liquid to clean the ma-
chine case (Fig. 8-2) and rubber components. 

 ▶ Do not use organic chemicals or corrosive sol-
vents. 

 ▶

         

.Unplug the power cord and turn off the water
supply.

 

▶ Unscrew the water inlet hose at the back (Fig. 

 

8-3) of the appliance as well as on the tap.
▶
▶

       
       

       
       

           ▶ Do not use any hard objects or steel wool for clean

stains. Observe the warning hints of the cleaning 
agent manufactur

al parts such as pins, coins, etc. from the drum (Fig.
 8-5) because they cause rust stains and damage.

▶ Use a non-chloride cleaner for removing

8.4 Cleaning the drum

▶ Remove accidentally washed items,especially met-

rust 

er. 
-

ing. 

8-5

8-2

8-Care and cleaningEN
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2

3

8-1

8-48-3To prevent blockage of water supply by solid substa
nces like lime, clean the inlet valve filter regularly.

8.3 Water inlet  valve and inlet  valve filter

Flush the filters with water and a brush (Fig 8-4)

1



 

        

       
        

8.5 Long periods of disuse

If the appliance is left idle for a longer period:
1. Pull out the electrical plug (Fig. 8-6).
2. 
3. Open the door to prevent formation of moisture 

and odours. Let door open while not used.
Before next usage check carefully power cord, water 
inlet and drain hose. Make sure everything is properly 
installed and without leackage.

8-6 8-7

8-Care and cleaning EN
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 1.
2. Push and open the filter door (Fig. 8-9).
3. Provide a flat container to catch leach water  

     
          

         

(Fig. 8-10). There could be bigger amounts!
4. Pull the drainhose out and hold its end above the 

  

container (Fig. 8-10).
5. Take the sealing plug out of the drainhose (Fig. 

    

       

8-10). 
6. After completing drainage, close the drain hose

(Fig. 8-11) and push it back in to the machine.
7. Unscrew and remove counter clockwise the pump 

     

 WARNING!

 
Scalding Risk !  Water in the pump filter can be very
 hot! Before any action please ensure water has 
cooled down.

 
 
 

Clean the flter once a month and check the pump filter 

for instance if the appliance:
▶ Doesn´t drain the water. 
▶ Doesn´t spin.
▶ Cause unusual noise while running.

8
8. Remove contaminants and dirt (Fig. 8-13).

8-8 8-9

8-12 8-13

8-10 8-11

8.6 Pump filter

Turn off and unplug the machine (Fig.  8+8).



       Clean carefully pump filter.e.g using 
       running water(Fig 8-14).
10.Refix it  thoroughly(Fig 8-15).
11.Close the filter door.

Pump filter sealing has to be clean and undamaged If the lid is not  full t ightened,
water can escape. 
The filter must be in place, or it  may lead to leakage..

CAUTION

8-Care and cleaning
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Many occuring problems could be solved by yourself without specific expert ise. In 
case of a problem please check all shown possibilit ies and follow below instruct ions 
before you contact  an after sales service. See CUSTOMER SERVICE.

Theremaining wash cycle t ime including chosen end- t ime delay will be 6hours and 
The remaining wash cycle t ime will be 1 hour and 25 minutes.

30minutes.

Following codes are displayed only for informat ion referring to the washing cycle. 

Before maintenance, deact ivate the appliance and disconnect the mains plug from 
the mains socket. 
Electrical equipment should be serviced only by qualified electrical experts, because 
improper repairs can cause considerable consequent ial damages. 
A damaged power cable should only be replaced by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 
For the safety of the end-user ,self- repair or non-professional repair is not  

Many occuring problems could be solved by yourself without specific expert ise. In case
 of a problem please check all shown possibilit ies and follow below instruct ions before 
you contact  an after sales service. See CUSTOMER SERVICE.

recommended. Please contact  an after sales service.

No measures must be performed.

9.1 Informat ion codes

Automat ic load detect ion is working: only in some programmes.

The washing cycle is finished. The appliance shuts offautomat ically.
Door is closed because of high water level, high water temperature or spinning 
cycle.

The buzzer is deact ivated.

The buzzer is act ivated.

The funct ion keys is closed.The programme changing is invalid.

Drainage error, water is not  fully drained 

9.2 Troubleshoot ing with display code

within 6 minutes.

Lock error.

Water level not  reached after 12 minutes.

Drain hose is self- syphoning.

Water protect ive level error.

Clean pump filter.

Problem                      Cause Solut ion

Check drain hose installat ion.

Make sure that  tap is fully opened and 
water pressure is normal. Check drain 

Shut the door properly.

hose installat ion.

Contact  the After sales service.

WARNING!

9-Trobleshoot ing
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Problem Cause Solution

 Temperature sensor error.  Contact the After sales service.

 Heating error.  Contact the After sales service.

 Motor error.  Contact the After sales service.

 Water level sensor error.   

   Abnormal communication error.  Contact the After sales service.

9.3 Troubleshooting without display code

Problem Cause Solution

Washing machine 
fails to operate.

 Programme is not yet started. 
 Door is not properly closed.
 Machine has not been switched on.
 Power failure. 
 Child lock is activated.

 Check programme and start it.
 Close the door properly.
 Switch the machine on.
 Check power supply.
 Deactivate child lock.

Washing machine 
will not be filled with
water. 

 
 

No water.
Inlet hose is kinked.

 
 Water pressure is less than 0.03 

MPa.
 Door is not properly closed.
 Water supply failure.

 Check water tap. 
 Check inlet hose.
 
 Check water pressure. 

 Close the door properly.
 Ensure the water supply.

Machine is draining  Height of drain hose is below 80 
cm. 

 Drain hose end could reach into 
water.

      

       

Drainage failur

Make sure that drain hose is 
properly installed.
Make sure the drain hose is not 
in water.

e.  Drain hose is blocked.
 
 Drain hose end is higher than 100 

cm above floor level.

 Unblock drain hose.
 
 Make sure that drain hose is 

properly installed.

Strong vibration 
while spinning.

 Not all transportation bolts have 
been removed.

 Appliance has no solid position. 

 Machine load is not correct.

 Remove all  transportation bolts.

 Ensure solid ground and a ev-
elled position.

 Check load weight and balance.

Operation stops 
before completing 
wash cycle.

 Water or electric failure.  Check power and water supply.

Operation stops for 
a period of time.

 Appliance displays error code.
 Problem due to load pattern.
 Programme performs soaking cycle.

 Consider display codes.
 Reduce or adjust load.
 Cancel programme and restart.

9-TroubleshootingEN
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Contact the After sales service.

Inlet  hose filter is blocked Unblock inlet  hose filter



Problem Cause Solution

Excessive foam 

detergent drawer.

ï Detergent is not a appropriate. 

ï Excessive use of detergent.

ï Check detergent recommen-
dations.

ï Reduce amount of detergent.

Automatic adjust-

-

ment of washing 
time.

          
fect functionalit

ï Washing programme duration will ï This is normal and doesn‘t af
be adjusted.

-
y.

Spinning fails. ï ï Check machine load and laun-
dry and run a spinning pro-
gramme again.

      
with selected progr

Unsatisfactory.
washing result. amme

      

ï Maximum load has been excee-

ï Detergent quantitiy was not suf-
      ficient .

ded.
ï Laundry was unevenly distribu-

ted in the drum.

 
    

    
 

 

ï Degree of pollution does not agree ï Select an other programme.

 
ï Reduce loading.

Washing  powder 
residues are on the  

ï Loose the laundry.

laundry.

ï Insoluble particles of detergent can 
      

dry.

ï Perform extra rinse.
       

ï Choose an other deter

remain as white spots on the laun- ï Try to brush the points from the 
dry laundry.

gent.

Laundry has grey 
patches.

             ï Caused by fats such as oils, creams ï Pretreat the laundry with a spe
or ointments.

-
cial cleaner.

 Note: Foam formation
If too much foam is inspected during spin cycle, motor stops and drain pump will be ac-
tivated for 90 seconds. If that elimination of foam fails up to 3 times, programme ends 
without spinning. 

        
        

        
        

         

The current programme and its setting will be saved. 
When power supply is restored operation will be re-
sumed. 
If a power failure cuts an operating wash programme 
door opening is mechanically blocked. To get out any 
laundry water level should not be seen in the glassy 
porthole of the door. -  Danger of burns! Water level 
has to be lowered as described in "Pump filter". Not t ill 
then pull lever (A) beneath service flap (Fig. 9-1) unt il 
door is unlocked by a gent le click. Afterwards refix all
parts.

9-Troubleshooting EN
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ï Choose the detergent acc. 
to the degree of pollution 
and according to manufac-

When the washing machine in a safe state (under the water level below the window along a certain 
distance, barrel temperature below 55 ℃, the inner barrel did not turn), may unlock the doors of the 
machine operation.

ture specifications

9-1

If the error messages reappear even after the taken measures, switch off the appliance,
disconnect the water supply and contact the customer services.
9.4 In case of power failure

Unbalance of laundry.



 
 

10.1 Preparation
▶ Take the appliance out of the packaging. 

▶

             
            

keep them out of childrens reach. While opening the package, water drops may be 
seen on plastic bag and porthole. This normal phenomenon results from water tests 
in the factory. 

 

             

Note: Packaging disposal

Keep all packaging materials out of children´s reach and dispose them in an environmen-
tally friendly manner. 

 

 

1. 2.

3.

10-1

       

         
      

  

10.2 OPTIONAL: Install noise reduction pads
1.When opening the shrink package,you will find four  

noise reduction pads.These are used for reducing 

 noise(Fig. 10-1).

2. Lay the washing machine down to its side, port-
hole pointing upwards, bottom side towards op-

erator.

3. Take out the noise reduction pads and remove the 

double-sided adhesive protective film;paste around 

the bottom; the noise reduction pads under the w- 

ashing machine cabinet as shown in Figure 3(two 

longer pads in position 1 and 3, two shorter pads in 

position 2 and 4). Finally set the machine upright again.

25

      
     

 

 

          
  

10-InstallationEN

10.3 Dismantle the transportation bolts
The transportation bolts are designed for clamping 
anti-vibration components inside the appliance during 
transportation to prevent inner damage.

1. Remove all 4 bolts on the rear side and take out 
plastic spacers (Fig. 10-2)(Fig. 10-3).

2. Fill left holes with blanking plugs (Fig. 10-4)(Fig. 10-5).

10-2 10-3

10-4 10-5

Remove al packaging material including protect ing film on cabinet , polystyrene base,



          
        

          
         

10.4 Moving the appliance

If the machine is to be moved to a distant location, replace the transportation bolts  removed 
before installation to prevent damage: The assembly takes place in reverse or

10.5 Aligning the appliance

Adjust all feet (Fig. 10-6) to achieve a complete level 

position. This will minimize vibrations and thus noise 

during use. It will also reduce wear and tear. We recom-
mend to use a spirit level for adjustment. Floor should 
be as stable and flat as possible.

1. Loose the locknut (1) by using a wrench.

2. Adjust the high by turning the foot (2).

3. Tighten locknut (1) against the housing.

der.

 Note: Keep in safe place

Keep all parts of the transport protection in a safe place for later use. Whenever the ap-

10-6
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 ▶ Hang the drain hose with the U-support over the 
edge of a sink with adequate size (Fig. 10-7). 

 ▶

10.6.2 Drain hose to waste water c

Protect  the U-support  sufficient ly against  slip-
ping. 

onnection

 ▶ The internal diameter of the stand pipe with 
vent-hole must be minimum 40 mm. 

 ▶           Put the drain hose for 80-100mm in the wastew-
ater pipe.

 ▶ Attach the U-support  and secure it  sufficient ly
(Fig. 10-8).  

 CAUTION!

 ▶ The drain hose should not be submerged in water and should be securely xed and 
                   

           

 

leak-free. If the drain hose is placed on the ground or if the pipe is at a height of less 
than 80 cm, the washing machine will continuously drain while being lled (self-si-
phoning).

▶ Drain hose is not to be extended. If necessary contact after sales service. 

10.6.3 Drain hose to sink connection

 ▶ The junction must lie above the siphon.
 ▶ A spigot connection is usually closed by a pad (A). 

That must be removed to prevent any disfunc-
tion (Fig. 10-9).

 ▶ Secure the drain hose with a clamp. 

                  
              

10.6 Drain Water Connection

Fix the water drain hose properly to the piping. The hose has to reach at one point a height 
between 80 and 100 cm above the appliance bottom line! If possible keep always drain
hose fixed to the clip at  the appliance back. 

 WARNING!

 
 
 
 

▶ Use only the supplied hose set for the connection.
▶ Never reuse old hose sets! 
▶ Only connect to cold water supply.
▶ Before connection, check whether the water is clean and clear.

Following connections are possible:  

10.6.1 Drain hose to sink
10-7 10-8

10-9
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10.8 Electrical Connection
Before each connection check if :

 ▶ Power supply, socket and fusing are appropriate to 
the rating plate.

     
extension are used.

 ▶ The power plug and socket are strictly according.

Put the plug into the socket (Fig. 10-12). 

 WARNING!

 ▶

 
 ▶ If the supply cord is damaged, it must be replaced by the service agent (see warrant

dry and leack free!

▶ Take care these parts are never to be crushed, kinked, or twisted.

y 
card) in order to avoid a hazard.

10-12

10.7 Fresh Water Connection 
Make sure that the gaskets are inserted.

1. Connect the water inlet hose with the angled 
end to the appliance (Fig. 10-10). Tighten the 
screw joint by hand.

2. The other end connect to a water tap with a 
3/4“ thread (Fig. 10-11).

10-10

28
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▶ The power socket is earthed and no multi-plug or

Ensure always that  all connect ions (power supply, drain and fresh water hose) are firm.
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Voltage in V 220 V to 240V~/50Hz 

Current  in A 10

Max. power in W 1950

Water pressure  in MPa 0.03≤P ≤1

datatechnicalAdditional11.1

 
Note: The exact height of your washer is dependent on how far the feet are extended from 
the base of the machine. The space where you install your washer needs to be at least 
30mm wider and30mm deeper than its dimensions.

TOP VIEWL   LAWFRONT VIEW

H

W

 Product dimensions

H    

    W Overall width of product  mm

Overall height of product  mm

    (To main control board size)  mm

 D5   Overall depth of product 

D2    Depth of door open  mm

        to adjacent wall  mm

11.2 Product dimensions

850

595

  

300       

D1    Overall depth of product mm

D4

D4

Minimum door clearance

D22

D5 D1

WDN1006

WDN1006

559

601

1084



178

168

238

10

Energy consumption washing(KWh*100):

Energy consumption washing 
Rated capacity (KWh):

Energy consumption washing Half(KWh):

Energy consumption washing 

Quarter (KWh):

Eco 40-60 Programme duration Half (h:min):

Eco 40-60 Programme duration 
Quarter (h:min):

Wash Programme duration Rate
d capacity (h:min):

Trade mark

Model�identifier

Reted capacity kg

Energy�efficiency�class

Weighted power consumption of 
the�off�mode�(W)

Weighted power consumption of 
the left-on mode (W)

Spin-drying�efficiency�class

Airborne acoustical noise 
(washing/spinning)in dB(A) re 1pW

Type

41

0.725

0.41

0.20

0.50

0.50

44

B

1400
53.8

56/72

1

Water consumption washing 
(NEL 2020) (Litre): 2

Max. spin speed (rpm) 3

Remaining moisture content (%) 4

5

frigor

WDN1006

1)   Based on 100 standard washing cycles for cot ton programmes at                                       at  full and part ial load, and 
the consumpt ion of the low-power modes. Actual energy consumpt ion will depend on how the appliance is 
used.l 
2)   Based on 100 standard washing cycles for cot ton programmes at  60 °C and 40°C at  full and part ial load. 
Actual water consumpt ion will depend on how the appliance is used, 
3)   Class G is the least  efficiency and Class A is the most efficient . 
4)   Based on the standard 60 °C cot ton programme at  full load and the standard 40 °C cot ton programme at  
part ial load. 
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11.3 Product  fiche according to regulat ion EU No. 2019/ 2014

freestanding

 60 °C and 40°C



Company: WhiteAway A/S (DK, SV)
WhiteAway AS (NO)

Phone: +45 70 70 29 29 (DK)
+46 0770-17 10 17 (SV)
+47 21 95 92 08 (NO)

Webside: www.frigor.dk (DK)
www.frigor.no (NO)
www.frigor.se (SV)

Relevant information for ordering spare parts. WhiteAway A/S (DK, SV)
WhiteAway AS (NO)

Shortest period in which spare parts necessary 
to repair the appliance are available.

10 years

Instructions on where to find the model 
information in the product database, as defined 
in Regulation (EU) 2019/2017 using a web link 
linking to the model information stored in the 
product database, or a link to the product 
database and information on how to find the
model identifier on the product.

www.frigor.dk (DK)
www.frigor.no (NO)
www.frigor.se (SV)

Note: The above address and contact number are subject to change 

Model No.: WDN1006

without prior notice.
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WhiteAway A/S 

Dusager 12, 8200 Aarhus N 

Danmark 

Contact information:  

www.frigor.dk

www.frigor.no

www.frigor.se

Nine United Trading A/S 

Havnen 1, 8700 Horsens 

Danmark 

Produced by: 

WDN1006
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